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 DEVELOPMENTAL DISABILITIES ADMINSTRATION (DDA) 
 Thừa Nhận Các Dịch Vụ Ngoài Nhà 
 Out-of-Home Services Acknowledgement 

Thừa nhận này phác thảo các quyền và trách nhiệm của thân chủ, phụ huynh hoặc người giám hộ hợp pháp và nhà cung cấp được 
cấp phép hoặc chứng nhận trong khi một trẻ đang nhận các dịch vụ Ngoài Nhà. 
TÊN TRẺ (TÊN, TÊN LÓT, HỌ) 
      

NGÀY SINH 
      

SỐ ID ADSA 
      

ĐỊA CHỈ ĐỊA ĐIỂM 

      

Thừa Nhận Của Phụ Huynh / Người Giám Hộ Hợp Pháp 

Bằng cách ký tên vào chứng từ này, tôi,        , với tư cách là (các) phụ huynh / người giám hộ hợp 
pháp của        thừa nhận: 

1. DSHS/DDA đang cung cấp dịch vụ thông qua trợ cấp Các Dịch Vụ Bãi Miễn Ở Gia Đình và Cộng Đồng hoặc Con Đường Dẫn 
Đến Sinh Hoạt Cộng Đồng. 

2. Các dịch vụ được cung cấp theo chương trình dịch vụ lấy con người làm trung tâm của DDA là tự nguyện và một trong hai bên 
có thể chấm dứt các dịch vụ vào bất kỳ lúc nào. 
a. Phụ huynh hoặc người giám hộ hợp pháp có thể chấm dứt các dịch vụ vào bất kỳ lúc nào, bất kể nguyên nhân.  Văn bản 

thông báo 30 ngày được yêu cầu nhưng không bắt buộc. 
b. Nếu một nhà cung cấp được cấp phép hoặc chứng nhận chấm dứt các dịch vụ ngoài nhà của thân chủ, nhà cung cấp phải: 

i. Thông báo cho phụ huynh hoặc người giám hộ của thân chủ, DDA và trường học của thân chủ bằng văn bản ít nhất 30 
ngày trước khi chấm dứt; 

ii. Đưa ra một trong các lý do chấm dứt sau đây: 
1. Nhà cung cấp không thể đáp ứng nhu cầu của thân chủ; 
2. Sự an toàn của thân chủ hoặc sự an toàn của những người khác trong nhà hay cơ sở đang bị đe dọa; hoặc 
3. Nhà cung cấp ngừng hoạt động; và 

iii. Tham gia quá trình phát triển kế hoạch chuyển tiếp của quý vị. 
c. Nếu một nhà cung cấp chấm dứt các dịch vụ ngoài nhà của thân chủ, DDA sẽ thẩm định các nhu cầu về sức khỏe và phúc 

lợi của thân chủ và cho phép các dịch vụ trong phạm vi bãi miễn HCBS hoặc RCL. 
3. Việc đăng ký các dịch vụ ngoài nhà không ảnh hưởng đến các quyền và trách nhiệm pháp lý của tôi với tư cách là một phụ huynh 

hoặc người giám hộ hợp pháp; 
4. Con tôi hiện không được Sở Trẻ Em, Thanh Thiếu Niên và Gia Đình (DCYF) nuôi dưỡng chiếu theo RCW 13-34-050 hoặc 

26.44.050, được đưa vào diện chăm sóc ở nhà tạm trú chiếu theo RCW 13-34-060 hoặc được đưa vào diện chăm sóc nuôi 
dưỡng chiếu theo RCW 13.34.130; 

5. Tôi giữ quyền nuôi dưỡng hợp pháp đối với việc gởi nuôi và chăm sóc con tôi, bao gồm: 
a. Cho phép chăm sóc y tế cho con tôi; và 
b. Đưa ra tất cả các quyết định hợp pháp cho con tôi bao gồm các quyết định đó liên quan đến dịch vụ giáo dục phổ thông và 

đặc biệt. 
6. Tôi tiếp tục có trách nhiệm pháp lý về: 

a. Chăm sóc cho con tôi; 
b. Con tôi nếu các dịch vụ ngoài nhà bị gián đoạn; và 
c. Chi phí chăm sóc của con tôi, bao gồm chi phí phòng ở và ăn uống cũng như chi phí cơ bản không được bao trả bởi bảo 

hiểm tư nhân, Medicare, chương trình Medicaid tiểu bang hoặc các nguồn tài trợ khác.  
7. Con tôi có các quyền cá nhân sau đây theo yêu cầu của quy tắc môi trường HCBS, quy tắc này có thể được sửa đổi khi cần 

thiết tùy theo từng trường hợp phù hợp với quá trình phát triển:  42 C.F.R. Mục 441.530 và Chương 71A.26 RCW. 
a. Mỗi cá nhân có quyền riêng tư trong phòng ngủ hoặc nơi sinh hoạt của họ: 

i. Những phòng ngủ có cửa có thể được các cá nhân khóa lại, chỉ nhân viên phù hợp mới có chìa khóa hoặc mã số. 
ii. Các cá nhân ở chung nhà có quyền lựa chọn bạn cùng phòng trong môi trường đó. 
iii. Các cá nhân có quyền tự do cung cấp và trang trí phòng ngủ và nơi sinh hoạt của họ miễn là đồ trang trí không làm 

hỏng các chỗ ở đó.  Trong trường hợp các khu vực chung trong một nơi sinh hoạt dùng chung, các cá nhân phải hợp 
tác với những người bạn cùng nhà.  Cơ quan của nhà cung cấp sẽ tạo điều kiện cho quá trình này khi cần thiết. 

b. Các cá nhân phải có khả năng: 
i. Kiểm soát các lịch trình và hoạt động của riêng họ; 
ii. Tiếp cận thực phẩm mọi lúc; 
iii. Có khách ghé thăm của họ lựa chọn vào bất kỳ lúc nào; và 
iv. Sử dụng phòng ngủ của họ và tất cả các khu vực chung trong nhà họ. 

https://www.ecfr.gov/current/title-42/chapter-IV/subchapter-C/part-441/subpart-K/section-441.530
https://app.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?cite=71A.26
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Phụ huynh / người giám hộ hợp pháp đồng ý: 
Tôi đồng ý thực hiện các trách nhiệm sau đây trong khi con tôi nhận các dịch vụ ngoài nhà:  
1. Tôi phải thông báo cho nhân viên quản lý hồ sơ DDA biết địa chỉ và số điện thoại hiện tại của mình và thông báo cho nhân quản 

lý hồ sơ này trong vòng bảy ngày nếu thông tin liên hệ của tôi đã thay đổi. 
2. Tôi vẫn phải liên hệ hàng tuần với con tôi và tích cực tham gia việc lập kế hoạch chăm sóc cho con tôi. 
3. Tôi phải tham gia quá trình phát triển và thẩm định liên tục và hàng năm về kế hoạch giáo dục cá nhân của con tôi cũng như vẫn 

liên lạc thường xuyên với nhà cung cấp được cấp phép hoặc chứng nhận và các đại diện trường học. 
4. Tôi phải phối hợp tất cả các phúc lợi sức khỏe thể chất hoặc hành vi cần thiết về mặt y tế hiện có thông qua bảo hiểm tư nhân, 

Medicare hoặc chương trình Medicaid của tiểu bang, đồng thời thông báo và phối hợp các phúc lợi này với nhà cung cấp được 
cấp phép hoặc chứng nhận.  

5. Tôi phải nộp đơn xin hưởng thu nhập và các phúc lợi hiện có cho con tôi và cung cấp thông tin cần thiết để giúp mang lại hiệu quả. 
6. Tôi phải tham gia: 

a) Việc triển khai và thực hiện chương trình gắn kết trẻ và gia đình; 
b) Các cuộc họp nhóm; và 
c) Sự đánh giá hàng năm của DDA, bao gồm chương trình dịch vụ lấy con người làm trung tâm. 

7. Tôi có trách nhiệm bảo đảm việc quản lý các nguồn tài chánh của con mình bao gồm an sinh xã hội hoặc phụ cấp thu nhập an 
sinh cũng như tuân thủ trách nhiệm và các chi phí cơ bản của thân chủ.  Tôi hiểu rằng tôi có thể chọn tự làm việc này hoặc tôi có 
thể đưa vào một người được trả tiền làm đại diện để thực hiện như thế thay mặt cho con tôi. 

8. Tôi phải bảo đảm khoản chi trả trách nhiệm hoặc các chi phí cơ bản của thân chủ. Việc không chi trả có thể làm tổn hại các dịch 
vụ của thân chủ với nhà cung cấp. 

Tôi phải cung cấp cho DDA một bản sao kế hoạch nuôi dưỡng được chia sẻ theo lệnh tòa và/hoặc giấy ly hôn nếu có. 
CHỮ KÝ THÂN CHỦ (NẾU TRÊN 18 TUỔI) NGÀY 

      
CHỮ KÝ PHỤ HUYNH / NGƯỜI GIÁM HỘ HỢP PHÁP NGÀY 

      
CHỮ KÝ PHỤ HUYNH / NGƯỜI GIÁM HỘ HỢP PHÁP NGÀY 

      

Tôi,       , (VIẾT TIN TÊN PHỤ HUYNH), xin cam đoan theo hình phạt khai man rằng thông 
tin sau đây hoàn toàn đúng sự thật là tôi có quyền nuôi dưỡng hợp pháp đối với con, hoặc con ở với tôi phần lớn thời gian được quy 
định cụ thể trong một kế hoạch nuôi dưỡng, hoặc tôi có quyền căn cứ theo kế hoạch nuôi dưỡng để đồng ý với thỏa thuận này. 

  vào         tại         
 CHỮ KÝ PHỤ HUYNH / NGƯỜI GIÁM HỘ HỢP PHÁP   NGÀY   ĐỊA ĐIỂM (THÀNH PHỐ, TIỂU BANG) 

 

Thừa Nhận Của Nhà Cung Cấp 
TÊN TRẺ (TÊN, TÊN LÓT, HỌ) 
      

NGÀY SINH 
      

SỐ ID ADSA 
      

ĐỊA CHỈ ĐỊA ĐIỂM 

      

TÊN NGƯỜI LIÊN HỆ 

      

SỐ ĐIỆN THOẠI 

      

Bằng cách ký tên vào chứng từ này, chúng tôi,        , với tư cách là nhà cung cấp được cấp phép hoặc chứng 
nhận thừa nhận và đồng ý các mục sau đây: 
1. DSHS/DDA đang cung cấp dịch vụ thông qua Các Dịch Vụ Bãi Miễn Ở Gia Đình và Cộng Đồng của Medicaid hoặc Con Đường 

Dẫn Đến Sinh Hoạt Cộng Đồng; 
2. Các dịch vụ được cung cấp theo chương trình dịch vụ lấy con người làm trung tâm của DDA là tự nguyện và một trong hai bên 

có thể chấm dứt các dịch vụ vào bất kỳ lúc nào. 
a. Phụ huynh hoặc người giám hộ hợp pháp có thể chấm dứt các dịch vụ vào bất kỳ lúc nào, bất kể nguyên nhân.  Văn bản 

thông báo 30 ngày được yêu cầu nhưng không bắt buộc. 
b. Nếu một nhà cung cấp được cấp phép hoặc chứng nhận chấm dứt các dịch vụ ngoài nhà của thân chủ, nhà cung cấp phải: 

i. Thông báo cho phụ huynh hoặc người giám hộ của thân chủ, DDA và trường học của thân chủ bằng văn bản ít nhất 30 
ngày trước khi chấm dứt; 

ii. Đưa ra một trong các lý do chấm dứt sau đây: 
1. Nhà cung cấp không thể đáp ứng nhu cầu của thân chủ; 
2. Sự an toàn của thân chủ hoặc sự an toàn của những người khác trong nhà hay cơ sở đang bị đe dọa; hoặc 
3. Nhà cung cấp ngừng hoạt động; và 

iii. Tham gia quá trình phát triển kế hoạch chuyển tiếp của quý vị. 
c. Nếu một nhà cung cấp chấm dứt các dịch vụ ngoài nhà của thân chủ, DDA sẽ thẩm định các nhu cầu về sức khỏe và phúc 

lợi của thân chủ và cho phép các dịch vụ trong phạm vi bãi miễn HCBS hoặc RCL. 
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3. Trợ giúp tiếp cận các dịch vụ liên quan không phải của DDA bao gồm nhưng không giới hạn ở giáo dục và các điều trị cần thiết 
về mặt y tế như liệu pháp sức khỏe hành vi.  Việc này bao gồm sự tham gia chương trình IEP và các cuộc họp nhóm trẻ và gia 
đình. 

4. Nhà cung cấp sẽ tham gia sáng tạo và triển khai Kế Hoạch Gắn Kết Trẻ và Gia Đình hoặc Thỏa Thuận Dịch Vụ Ngoài Nhà (18 – 
20 tuổi). 

5. Thân chủ trên có các quyền cá nhân sau đây được yêu cầu theo quy tắc về môi trường HCBS, quy tắc này có thể được sửa đổi 
khi cần thiết dựa trên cơ sở từng trường hợp phù hợp phát triển:  42 C.F.R. Mục 441.530 và Chương 71A.26 RCW. 

a. Mỗi cá nhân có quyền riêng tư trong phòng ngủ hoặc nơi sinh hoạt của họ: 
i. Những phòng ngủ có cửa có thể được các cá nhân khóa lại, chỉ nhân viên phù hợp mới có chìa khóa hoặc mã số. 
ii. Các cá nhân ở chung nhà có quyền lựa chọn bạn cùng phòng trong môi trường đó. 
iii. Các cá nhân có quyền tự do cung cấp và trang trí phòng ngủ và nơi sinh hoạt của họ miễn là đồ trang trí không làm 

hỏng các chỗ ở đó.  Trong trường hợp các khu vực chung trong một nơi sinh hoạt dùng chung, các cá nhân phải hợp 
tác với những người bạn cùng nhà.  Cơ quan của nhà cung cấp sẽ tạo điều kiện cho quá trình này khi cần thiết. 

b. Các cá nhân phải có khả năng: 
i. Kiểm soát các lịch trình và hoạt động của riêng họ; 
ii. Tiếp cận thực phẩm mọi lúc; 
iii. Có khách ghé thăm của họ lựa chọn vào bất kỳ lúc nào; và 
iv. Sử dụng phòng ngủ của họ và tất cả các khu vực chung trong nhà họ. 

CHỮ KÝ NHÀ CUNG CẤP ĐƯỢC CẤP PHÉP HOẶC CHỨNG NHẬN NGÀY 
      

NGÀY BẮT ĐẦU DỊCH VỤ (ĐƯỢC DỰ KIẾN NẾU CHƯA CÓ DỊCH VỤ) 
      

https://www.ecfr.gov/current/title-42/chapter-IV/subchapter-C/part-441/subpart-K/section-441.530
https://app.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?cite=71A.26
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Mẫu đơn này sẽ được hoàn tất khi nào?  

Mẫu này được hoàn tất bởi chuyên gia dịch vụ xã hội hoặc nhân viên quản lý nguồn hồ sơ và được ký bởi thân chủ (nếu trên 18 tuổi), 
phụ huynh hoặc người giám hộ hợp pháp và nhà cung cấp được cấp phép hoặc chứng nhận khi cả hai bên chấp nhận các dịch vụ 
ngoài nhà và là một phần của kế hoạch hàng năm.  Một bản sao sẽ được cung cấp cho thân chủ (nếu trên 18 tuổi), phụ huynh hoặc 
người giám hộ hợp pháp, nhà cung cấp được cấp phép hoặc chứng nhận, và chuyên gia dịch vụ xã hội.   

Mẫu đơn này phải được hoàn tất bao lâu một lần?  

Mẫu đơn này sẽ được tất cả các bên ký tên hàng năm vào thời điểm thẩm định CARE của trẻ hoặc thanh thiếu niên.  

Nếu thân chủ và/hoặc người giám hộ hợp pháp không đồng ý với các điều khoản của bản thừa nhận này thì sao?  

Nếu thân chủ và/hoặc phụ huynh hay người giám hộ hợp pháp không đồng ý với các điều khoản của bản thừa nhận này, thân chủ 
không được sắp xếp ở vị trí hiện tại của mình.  Nhân viên xã hội nên tham khảo ý kiến của giám sát viên thân chủ về các bước tiếp 
theo sẽ là những gì.  Nhân viên xã hội nên bắt đầu các thủ tục thông báo và quyền kháng cáo.  Nếu không có phiên điều trần nào 
được nộp đơn yêu cầu trước ngày có hiệu lực trên Thông Báo Hành Động Theo Kế Hoạch, hãy tiến hành chấm dứt các dịch vụ.  Nếu 
kháng cáo được nộp đơn yêu cầu liên quan đến việc chấm dứt, hãy tiến hành các dịch vụ tiếp tục cho đến khi kết quả được xác định.  

Quy tắc về môi trường HCBS là gì? 

Trung Tâm Dịch Vụ Medicare và Medicaid liên bang yêu cầu chương trình Dịch Vụ Tại Nhà và Cộng Đồng thực hiện theo những quy 
tắc nhất định.  Các tiểu bang phải tuân theo và thực thi những quy tắc này để duy trì dịch vụ bãi miễn.  Các quy tắc này được gọi là 
những quy tắc về Môi Trường HCBS.  

Quý vị có thể đọc thêm về những quy tắc này:   

•    Quyền Của Thân Chủ - RCW 71A.26.030  
•    Quyền Của Thân Chủ - WAC 388-823-1095  
•    Môi Trường Ở Nhà và Cộng Đồng - WAC 388-823-1096  
•    Quy Tắc Về Môi Trường Của Liên Bang - 42 CFR 441.301 

Môi Trường Hợp Nhất là gì?   

Năm 2014, Các Trung Tâm Dịch Vụ Medicare và Medicaid (Centers for Medicare and Medicaid Services - CMS) đã thực thi những 
quy định về dịch vụ ở nhà và cộng đồng (home and community-based services - HCBS) cuối cùng nhằm ban hành các yêu cầu mới 
để nâng cao chất lượng của HCBS và cung cấp các biện pháp bảo vệ bổ sung cho những người nhận dịch vụ của một số cơ quan có 
thẩm quyền Medicaid.  Các dịch vụ DDA phải được cung cấp theo cách hợp nhất với cộng đồng của một cá nhân và ở cùng mức tiếp 
cận như các cá nhân không nhận HCBS.   

Chúng tôi quan ngại về sức khỏe hoặc an toàn, làm thế nào chúng tôi có thể giải quyết các vấn đề này liên quan đến quy tắc 
về môi trường hợp nhất?  

Nếu các quan ngại ảnh hưởng đến quyền của thân chủ và quy tắc cần phải được sửa đổi, lý do cần được ghi lại trong Chương Trình 
Dịch Vụ Lấy Con Người Làm Trung Tâm (Person-Centered Service PlanPerson-Centered Service Plan - PCSP) và phải hoàn tất 
thẩm định chức năng và chương trình hỗ trợ hành vi tích cực.  Chương trình của họ phải: 

• Xác định và mô tả mối quan ngại; 
• Ghi lại các biện pháp can thiệp khác đã cố gắng đáp ứng nhu cầu của họ, nhưng không thành công; 
• Ghi lại rõ ràng các biện pháp can thiệp được đề xuất; 
• Có một chương trình bằng văn bản để thu thập chứng từ nhằm xác định xem các biện pháp can thiệp mới có thành công 

hay không;  
• Bao gồm tần suất mà nhóm sẽ họp lại để tái xét dữ liệu và xác định xem các biện pháp can thiệp có còn cần thiết hay không; 
• Kể cả thỏa thuận bằng văn bản của thân chủ (nếu trên 18 tuổi) và phụ huynh hoặc người giám hộ hợp pháp.  

 

https://app.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?cite=71A.26.030
https://app.leg.wa.gov/wac/default.aspx?cite=388-823-1095
https://app.leg.wa.gov/wac/default.aspx?cite=388-823-1096
https://www.ecfr.gov/current/title-42/chapter-IV/subchapter-C/part-441/subpart-G/section-441.301

